THAP NHAT DIEN QUAN AM KINH
DUGONG CHI TINH THUY TAN

Duong chi tinh thuy, bién sai tam thién
Tinh khong bat dutrc, 1gi Nhan Thién

Phuc Tho quang tang duyén

Diét toi, tiéu khién, hoa diém hoa hong lién.

NAM MO THANH LUONG DIA BO TAT MA HA TAT
(3 lan)

TINH KHAU NGHIEP CHAN NGON
Ong .Tu Loi.Tu Loi.Ma Ha Tu L¢i.Tu Tu Loi. Thoa Ha
TINH THAN NGHIEP CHAN NGON
Ong.Tu Pa Loi.Tu Pa Loi.Tu Ma Loi.Tu Ma Loi. Thoa Ha
TINH Y NGHIEP CHAN NGON
Ong .0Oa Nhat La Dat. Ha Ha Hong
NAM MO BON SU THICH CA MAU NI PHAT.
KHAI KINH KE

Vo6 Thugng Tham Tham Vi Di¢u Phap
Béch Thién Van Kiép Nan Tao Ngo

Ngi Kim Kién Van Pac Thuy Tri

Nguyén Giai NHU LAI Chan Thuc Nghia

THAP NHAT DIEN QUAN AM KINH

Nhu thi ngd van. Nhat thoi Phat tai B6 Da Lac Son, vi chiing thuyét Phap. Nhi
thoi Quan Thé Am B6 Tat bach Phat ngdén. Nga hitu Than Cha. Nhuoc hitu chiing sinh,
hitu thy tri gia, trir tirc nhat thiét bénh hoan wu kho. Tiéu trir nhat thiét 4c nghiép phlen
ndo. Trir Than Khau Y nghiép, giai Iénh thanh tinh. Tam trung bach thién van trc dang su,
v0 bét thanh tyu. Nga thir Than Chu hitu dai than nghiém.

Nhat thiét Chu Phat tan than, ho niém. Nga w qua khw, vo luong kiép tién, thuy tri
thir chu, kién thap phuong Phat, chimg V6 Sinh Phap Nhan, phyc dac Tir Bi Hi Xa binh
dang phap mon. Lénh nhat thiét hitu tinh an 1ap u Vo Thuong Pao. Cau chu hiém nan,
lénh dic an 6n. Nhuge mdi nhat tung nhét bach bat bién, van bénh tiéu diét, tho ménh
trudng vién. Thuong vi thap phuong Chu Phat ho niém. Ta Bao Y Thuc, 1énh v6 sé phap
hoach, déc chung nhan cung kinh ai niém, bat phuc canh vi nhét thiét tai hoanh. Qui xa



dao truong, doc duge, chu trd, oan tic, thuy hoa chi s¢ nang hai. Vién ly bd uy, hoach
déc an 6n. LAm ménh chung thoi, kién thap phuong Phat, vang sinh Cyc Lac, bét doa 4c
tht. Nhi thoi Phat tan. Thién tai, Pai ST vi chu hitu tinh duc tuyén thir chi, nga di¢c thu
tri, nhit toc thuyét chi. Thoi Quan Thé Am B Tat tire thuyét chu viét:

ONG MA HA GIA LO NI GIA THOA HA

Thuyét thtr chu di, bach Phat ngon, nhugc hitu nam nit tung thur cha di nhét bién,
thap 4c ngii nghich, nhat thiét t6i chudng giai tat tidu diét. Trir chu bénh khd, ly chu bd
uy, siéu sinh tur hai, ddo Niét Ban ngan. Nhuoc phuc hiru nhan xung niém thap van urc na
do da Chu Phat Danh Hiéu, bt nhu tam thoi, chi tim xung niém Nga chi Danh Hiéu, dic
phuc thing Bi, tic phuc bac chu, bit van thir cha cp Nga Danh, ha hudng triép déc thu
tri doc tung. Nhuoc nang chi tam tung chti ni€ém Nga, hién than hoach déc phi hanh ty tai,
than thong bién hoa nhu Nga vo6 di. Phuc thtr hitu nhan, ban cung ha tién, da thu bénh
khd, ngu si am don, bét bién thién ac, nhuge nang tung tri thtr chd, xung niém Nga Danh,
nhat thiét s¢ cau tit dinh thanh tyu. Phu qui ty tai, vo bénh an lac, dic trf bién tai, thé
xuét thé su, vo bat xung y, ndi chi chiing déc Vo Thugng B6 Pé. Nhuoc hitu nit nhan,
nguyén xa nir than, tung tri thir chd, chuyén nit thanh nam. S& sinh chi x& thudng tai Phat
tién, Lién Hoa hoa sinh. Nhuoc tai nhan gian ddc vi Luan Vuong Hang Chuyén Phap
Luén, ctru canh Niét Ban. Nhi thoi Quan Thé Am B Tat thuyét thir cha di, nhét thiét dai
chung hoan hi tan thén, nhiéu Phat tam tap tac 1& nhi khi.

KHUGC ON THAN CHU.

Nam M6 Phét Da da. Nam M6 Dat Ma da. Nam M6 Tang Gia da. Nam M6 thap
phuong Chu Phat. Nam M6 Chu B6 Tat Ma Ha Tat. Nam M6 Chu Thanh Tang. Nam M6
Chu Su.

~ SALAKHU. SA LA KHU. SA LA KHU. MAC PA NAM QUI. A KHU NI
QUL NIKHU THI QUI. A KHU NA QUI. BA LA NI QUI. A BI LA QUL BA BE LE
QUI. TOC KHU. TOC KHU. MAC PAC CUU TRU.

CHU THICH.
V6 Sinh Phap Nhan: Tam an tru trong dao 1y bét sinh bat diét. Thyuc tuéng cua
Chan Nhu 1a V6 Sinh Diét.
Na Do: Con sé twong duong vi mot van (mudi ngan)
Na Do Ba: Hon mudi ngan
Khude On Than Chu: (Khudc: loai trur, loai bo, On: bénh dich truyén nhiém): Khi
¢6 bénh dich truyén nhiém doc ch nay rat linh nghiém.

THAP NHAT DIEN QUAN AM KINH

PHAN DIEN NGHIA

~DU’ONG CHI TINH THUY TAN ,
Canh duong licu vay nudc thanh tinh rira sach ca ba ngan dai thién the gidi.



Nudc tinh khong bao gdm tam cong durc lam loi ich cho ngudi va troi.
Phuc duc, tudi tho tang cao, ti€u tan cac oan khién, toi 161
Ltra nguc do thi€u dot, hoa thanh hoa sen hong tuoi.

NAM MO THANH LUONG DPIA BO TAT MA HA TAT
(3 lan)

TINH KHAU NGHIEP CHAN NGON
Ong. Tu Loi Tu Loi. Ma Ha Tu Loi. Tu Tu Loi. Thoa Ha
(Om. Xiu Li Xiu Li. Mo ha Xiu Li. Xiu Xiu Li. So Ha) (Quan thoai Trung
Hoa)

A TINH THAN NGHIEP CHAN NGON

Ong. Tu Pa Loi. Tu Pa Lgi. Tu Ma Lgi. Tu Ma Loi. Thoa Ha

(Om. Xiu Duo Li. Xiu Duo Li. Xiu Mo Li. Xiu Mo Li.So Ha) (Quan Thoai Trung
Hoa)

TINH Y NGHIEP CHAN NGON
Ong. Oa Nhat La bat. Ha Ha Hong
(Om. Wa Ri La Da. He He Hum) (Quan Thoai Trung Hoa)

NAM MO BON SU THICH CA MAU NI PHAT (3 lan)
KHAI KINH KE

Di¢u Phép troi cao, tua bién sau
Mubdn doi, mudn klép kho tim dau
Nay cho nghe, thdy con gin gitr
Nguyén hiéu Nhu Lai mdi chir, cau.

THAP NHAT DIEN QUAN AM KINH.

T61 nghe nhu Véy. M6t hom Phat tai B4 Pa Lac Son, vi ching sinh ma thuyét
Phap. Luc biy gid Quan Thé Am B6 Tatbach Phat ring con c¢6 Than Cha néu chung sinh
nao thy tri chu nay thi tiéu tror duogc tat ca bénh hoan, wu phién, kho so, tiéu trir moi 4c
nghiép, phién ndo, trr sach nghi¢p cia than khéu v lam cho tat ca duoc thanh tinh. Moi
wdc nguyén trong 10ng, trim ngan van tc su viéc déu thanh tru. Than Chd nay cua con
that 1a dai linh nghiém.

TAt ca Chu Phat déu than tan hd niém cho con vo luong kiép trong qué khu. Thu
tri Chu nay s€ dugc trong théy muoi phuong Chu Phat, chimg duoc V6 Sinh Phap Nhan,
déc duoc Tir Bi Hi Xa Binh Pang phap mén. Lam cho tat ca gidng hiru tinh an try trong
Dao V6 Thuong, giai ctru khoi moi hiém nguy, hoan nan, song trong an 6n. Néu mdi
ngay doc 108 lan van bénh déu tiéu diét, tudi tho dugc keo dai thém, thuong duge Chu
Phat ho niém, tién cua, quan 4o thuc pham, nudc udng ludn day du, khong thleu thir gi.
DPugc moi nguoi yéu meén, kinh trong. Lai khong bi nhiing tai wong, ma quy, ran rét, dao
thuong, doc dugc, oan hon, nguyén rua, ltra nude gay tai hai, khong lo gi phai s¢ hai,



ludn séng trong an 6n. Pén lic ménh chung, dugc thidy muoi phuong Chu Phat, dugc
vang sinh Cyc Lac, khong phai doa vao duong ac. Luc by gio Phat bén tan dwong ring
may mén thay! Pai ST vi gidng hitu tinh ma phd bién Chi nay. Ta ciing thu tri, vy Ngai
hay mau doc Chti. Quan Thé Am bén doc Chi rang:

ONG MA HA GIA LO NI GIA THOA HA
(Om Ma Ha Jia Lu Ni Jia So Ha) (Quan Thoai Trung Hoa)

Poc xong Chu, Quan Thé Am bach Phat r::ing néu cé ngudi nam hodc nir nao doc
xong Chi nay mdt lan thi nhiing t0i nhu mudi a4c, nam nghich va tat ca céc toi
chudéng déu duoc tiéu diét. Cha nay tru hét cac bénh khd, khong phai lo so gi ca,
vuot qua bién chét dén duoc Niét Ban. Néu lai co nguoi niém hon mudi van e na
do tudn danh hiéu Chu Phat va ludn hét 1ong niém danh hiéu Quan Thé Am, it
duogc phuc dirc dén Bi Ngan. Nhitng ké phudc dirc méng manh chua nghe Cha
nay, cting chua ni¢m danh hiéu Quan Thé Am ma nay lai thu tri Cha nay doc
tung hét 10ng, niém danh hiéu Quan Thé Am. Ngudi d6 hién than s& duoc phi
hanh tu tai, than thong bién hoa khong khac gi nhu con vdy. Thir nira, c6 ngudi
nao ban cung ha tién, chiu nhiéu bénh khé, ngu si am don, khong biét gi thién ac,
neu siéng nang doc tung Chi nay va niém danh hiéu Quan Thé Am thi moi diéu
cau xin s& duoc toai nguyén, phu quy tu tai, sbng an lac khéng bénh hoan, dat tai
tri hiing bién. Khi ra doi moi viéc s& duoc nhu ¥, ngay ca ching dic V6 Thuong
B6 Dé. Néu ¢ ngudi nir mubn bo than xac 1a gai, hay tung Chu nay, thi sé dugc
chuyén nir thanh nam, noi sinh ra thuong la dét Phat, duoc héa sinh trong hoa sen.
Néu sinh & chén nhan gian thi dugc 1am Luan Vwong mai méi chuyén Phap Luan
va dat duoc ctru canh Niét Ban. Luc by gid sau khi Quan Thé Am B6 Tat noi
xong Chi nay toan thé dai ching v cting hoan hi, ca tung, chép tay di vong
quanh Phat 3 vong va lam 1& ma di.

KHUGC ON THAN CHU
Nam Mo Phat. Nam M6 Phap. Nam M6 Tang. Nam Mo thap phuong Chu Phat.
Nam M6 chu B Tat Ma Ha Tat. Nam M6 chu Thanh Tang. Nam M6 Chu Su:
SA LA KHU. SA LA KHU. SA LA KHU. MAC DA NAM QUI. A KHU NI
QUI. NI KHU THI QUI. A KHU NA QUI. BA LA NI QUI. A Bi LA QUI. BA BE LE
QUI. TOC kHU. TOC KHU. MAC PAC CUU TRU.

THE ELEVEN-FACED AVALOKITESVARA
BODHISATTVA.

ENGLISH VERSION.
Willow branch with pure water

A willow branch purifies the chiliocosm by sprinkling it with pure water all over



With its Void nature and eight characteristics, pure water benefits Men and
Devas: increasing happiness, longevity, eliminating previous guilty and retributive
karmas

And hot-burning fire in hell transforming into pink lotus.

NAMO COOL-PURE-LAND BODHISATTVA.

SPEECH PURIFICATION: (Chinese Mandarin)
Om. Xiu Li Xiu Li. Mo Ha Xiu Li. Xiu Xiu Li. So Ha
BODY PURIFICATION: (Chinese Mandarin)
Om. Xiu Duo Li. Xiu Duo Li. Xiu Mo Li. Xiu Mo Li. So Ha
MIND PURIFICATION: (Chinese Mandarin)
Om. Wari La Da. He He Hum

NAMO FUNDAMENTAL TEACHER SAKYAMUNI BUDDHA.

CHANT OF PRAISE.
The unexcelled, the deepest and the most wonderful Dharma
That could not be found, even taking hundreds, thousands or ten-thousands of
kalpas to look for it.
Now having good opportunity to listen to the Sutra, I vow to learn the real
meaning of each word and sentence by heart from the Buddha’s teachings.

Thus have I heard, at that time, the Buddha stayed in Potala Mountain to preach —
for the sake of all living beings —Buddhist Dharma. Avalokitesvara Bodhisattva — by the
way - talked to the Buddha: “The World-Honored One! I have a mantra that can help all
living beings eliminate their diseases, accidents, mishaps, bad karmas, distresses as well
as soundly purify human body, speech and mind consequently bring about safety, calm
and purity. If any good man or believing woman frequently recites my mantra, all of
his/her serious wishes and appropriate aspirations will soon come true, because my
mantra is really miraculous!

Numberless kalpas in the past, all the Buddhas guarded and cared for the mantra
once I received and retained it. Reciting this mantra helps the believer be able to see the
Buddhas in ten directions, thus attain the law of immortality and equally manifest the
four virtues of kindness, pity, joy and indifference. Reciting this mantra not only make all
the Sentient Beings confidently going ahead on the road of the Unsurpassed Religion, but
safely liberate them from dangerous accidents or horrific disasters as well. If adequately
reciting this mantra as many as 108 times everyday, any of believer‘s serious diseases
will be soon healing up, thus life-span prolonged. The Buddhas in ten directions always
protect and keep him in mind, so that he always live in abundance of money, properties,
food and clothes as well as win others’ deep sympathy and sincere respect. Reciting this



mantra also helps the believer have enough strength, courage and confidence to overcome
any challenge, such as sudden mishaps, ghosts, snakes, swords, guns, poisonous drugs,
incantation for raising corpse-demons to cause the death, flood, fire, robbery, etc the
believer always lives safely under Buddhas’ and Bodhisattvas’ protections. At the end of
his life, he’ll be reborn in the World of Utmost Joy, but never be fallen into hell.”

The Buddha said: “Very good! Very good, Mahasattva! For the sake of all
Sentient Beings, you want to proclaim that mantra. I would also receive and retain it!
Now, read it! Everybody’s ready listening to you!” Avalokitesvara Bodhisattva officially
declaimed the mantra as follows:

OM MA HA JIA LU NI JIA SO HA (Mandarin, Chinese)

After declaiming the mantra to the public, Avalokitesvara Bodhisattva
emphasized: “if any good man or believing woman recites this mantra one time, his five
deadly sins, ten-evil-thing sins and all his karmic hindrances will immediately be
eliminated as well as all sufferings of disease, sickness and fear be booted out of his life.
He/she will soon cross the life-and-death sea and arrive the Other Shore (Nirvana). If any
believer patiently recites as many as 100, 000 times Buddhas’ names and titles along with
those of Avalokitesvara, he also achieves enough meritorious virtue to arrive the Other
Shore. If any unfortunate person who hasn’t heard this mantra and recited
Avalokitesvara’s name plus title, frequently recites this mantra and my name plus title, he
will — like me — has supernatural power to fly traveling everywhere and to miraculously
transform himself or others. Again, if a person of lower social class who’s suffering from
chronic diseases, under confusion of good things with evil things, frequently recites this
mantra along with my name plus title, he will be soon recovered from diseases,
satisfactorily obtained everything he wished, happily living in abundant supplies of foods
and clothes and what is more, he will be not only a famous rhetorician achieving great
success in life, but attaining even The Unexcelled Bodhi as well. If a female wants to
transform into a male, she had better recite this mantra and consequently her dream will
come true! Frequently, she will be transformed at will through a lotus in Pure Land. If
reborn in human stage, he will be the preaching Bodhisattva of Buddhist Dharma, hence
the final goal of Nirvana!” After listening to Avalokitesvara‘s recommendation of her
mantra, everyone’s feeling so elated clasping their hands together to follow one another
walking around the Buddha and bowing out!

EPIDEMIC-EXTINGHISHER MANTRA.

Nam Mo Bu Da Ye. Nam Mo Da Mo Ye. Nam Mo Seng Jia Ye. Nam Mo Buddhas of ten
directions, Nam Mo Bodhisattvas Mahasattvas, Nam Mo Holy Monks, Nam Mo Mantra
Teachers. Sa La Qu. Sa La Qu. Sa La Qu. Mo Duo Nan Gui. Ah Qu Ni Qui. Ni Qu Shi
Gui. Ah Qu Na Gui. Bo La Ni Gui. Ah Pi La Gui. Bo Ti Li Gui. Su Qu. Mo De Jiu Zhu.
(Mandarin, Chinese)



